
PERIODO IPOTETICO (pagg. 314-316)

1) Si distinguono due parti nel periodo ipotetico:

             Se domani piove                             +                          noi non usciamo
                              
                         ↓                                                                                  ↓

            protasi (premessa)                                                      apodosi (conseguenza)
جَواب الشرط (risposta alla condizione)                                      (condizione) شَرط              
                 subordinata                                                            reggente/principale

2) Si distinguono 3 tipi di periodo ipotetico:

a.  il  periodo  ipotetico  della  realtà  che  esprime  una  possibilità  reale,  probabile,
concreta:

se studia, passerà

apodosi protasi operatore ipotetico

نََحَ
)ينَجَحْ(

دَرَسَ  
)يَدرُسْ(  إذا 



b. il periodo ipotetico della possibilità che esprime un'eventualità che si può o meno 
realizzare: 

        se studiasse, passerebbe

apodosi protasi operatore ipotetico

نََحَ
)ينَجَحْ(

دَرَسَ  
)يَدرُسْ(  إن 

  

c. il periodo ipotetico dell'impossibilità che esprime appunto un'impossibilità ossia 

un'ipotesi che non può (più) essere realizzata:

se avesse studiato, sarebbe passato 

apodosi protasi operatore ipotetico

نَجَحَل
)يَنجَحْل(

دَرَسَ  
)يَدرُسْ(  لو 

3) Uso dei tempi e dei modi. Come visto al punto 2 si possono esprimere tutti e tre i

tipi  di  periodo  ipotetico  mantenendo  lo  stesso  verbo  sia  per  la  protasi  che  per

l'apodosi (entrambe al perfetto o entrambe all'apocopato imperfetto) e modificando



solo  l'operatore  condizionale:   ʾiḏā  per  la  realtà,  ʾin per  la  possibilità,  law per

l'impossibilità. È possibile però anche avere un'apodosi con imperativo o con frase

nominale. In questo caso l'apodosi sarà introdotta da fa-:

!se parti portami con te   معكفخُذْنيإذا سافرتَ  .1

!se dovessi partire non lasciarmi    تتَرُكْنيفلإن سافرتَ  .2

se parti sei contro di me   ضِديّفأنتإذا سافرتَ   .3

Nel  caso  del  periodo ipotetico  della  realtà  nell'apodosi  possiamo anche  avere  un

imperfetto indicativo:

se parti parto con te إذا سافرتَ أسُافرُ معك  .1


